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ColorJet LED light
Model No. 60302

DC 4.2V Max. 0.4W
IP68 1m Max.ambient: 45°C / 113°F Class 2 circuit

WARNING
READ AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS SAVE THESE INSTRUCTIONS.
THE LIGHT SOURCE OF THIS LUMINAIRE IS NOT REPLACEABLE; WHEN
THE LIGHT SOURCE REACHES ITS END OF LIFE THE WHOLE
LUMINAIRE SHALL BE REPLACED.
DISPOSAL
Electrical products should not be disposed of with household waste.
Please recycle where facilities exist. Check with your local authority or
mmm retailer for recycling advice.

INSTALLATION Only for HydroJet™ / HydroJet Pro™ Hot Tubs




OPERATION

« Turn on the HydroJet™ massage function of
your Hot Tub and the light will be on.

« Press the button: Change the light show.

« Press and hold for 3 seconds: Turn off.

« Press again: Turn on.

« Twist the light to adjust the water flow and
LED brightness.
Important: When the water flow of the
HydroJet™ massage system is set to
minimum flow, the power of the water will be
not enough to activate the light. Use the
maximum power of water flow to
enjoy the light.

MAINTENANCE
Store in a dry place when not in use.




Voyant LED ColorJet
Modele n® 60302

CC42v Maxi 0,4 W

IP68 1m Température ambiante maximale : 45 °C. Circuit de classe 2
ATTENTION
LISEZ ET RESPECTEZ TOUTES LES INSTRUCTIONS CONSERVEZ CES
INSTRUCTIONS. LA SOURCE DE LUMIERE DE CE LUMINAIRE N'EST PAS
REMPLAGABLE ; QUAND LA SOURCE DE LUMIERE ATTEINT LA FIN DE
SA VIE IL FAUT REMPLACER LE LUMINAIRE.
ELIMINATION
Les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures
E ménageéres. Veuillez jeter le produit dans les installations de collecte
dédiées. Consultez la réglementation en vigueur ou votre revendeur
pour obtenir des conseils de recyclage.

INSTALLATION  Uniquement pour les spas HydroJet™/HydroJet Pro™




FONCTIONNEMENT

* Mettez en marche la fonction de massage
HydroJet™ de votre spa et la lumiére s'allumera.

* Appuyez sur le bouton: le spectacle
lumineux change.

* Appuyez en maintenant enfoncé pendant 3
secondes: pour |'éteindre.

* Appuyez a nouveau: pour l'allumer.

« Tournez la lumiére pour régler le débit d’eau et la
luminosité du LED.
Important : lorsque le débit d’eau du systeme de
massage HydroJet™ est réglé au minimum, la
puissance de 'eau nest pas suffisante pour
allumer la lumiere. Utilisez la puissance maximale
du débit d’eau pour profiter de la lumiére.

ENTRETIEN

Rangez le produit dans un endroit sec quand vous ne I'utilisez pas.




ColorJet LED-Licht
Model Nr.: 60302

DC 4.2V Max. 0,4W
IP68 1m Maximale Umgebungstemperatur: 45 °C, Schutzklasse 2

ACHTUNG

LESEN UND BEFOLGEN SIE ALLE ANWEISUNGEN UND BEWAHREN SIE
DIE ANWEISUNGEN AUF. DIE LICHTQUELLE DER LEUCHTE IST NICHT
AUSTAUSCHBAR. WENN DIE LEBENSDAUER DER LICHTQUELLE
BEENDET IST, IST DIE GESAMTE LEUCHTE ZU ERSETZEN.

ENTSORGUNG

Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt geméR Richtlinie iiber Elektro- und
Elektronik-Altgeréte (2012/19/EU) und nationalen Gesetzen nicht iiber den Hausmiill entsorgt
werden darf. Der unsachgeméfe Umgang mit Altgeréten kann aufgrund potentiell gefahrlicher

mm  Stoffe, die héufig in Elektro-und Elekironik-Altgeraten enthalten sind, negative Auswirkungen auf
die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben. Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet,
Elektro- und Elektronikgerate am Ende ihrer Lebensdauer einer vom unsortierten Siedlungsabfall
getrennten Erfassung zuzufiihren. Durch die sachgemaRe Entsorgung dieses Produkts tragen Sie
auerdem zu einer effektiven Nutzung natiirlicher Ressourcen bei. Informationen zu
Sammelstellen fiir Altgerate erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung, dem ffentlich-rechtlichen
Entsorgungstrager, einer autorisierten Stelle fir die Entsorgung von Elektro- und
Elektronik-Altgeraten oder Ihrer Miillabfuhr.
Bringen Sie Altgerate zu dafiir vorgesehenen Sammelstellen oder geben Sie es ihrem Handler
zuriick. Handler von Elektro- und Elektronikgeréten mit einer Verkaufsfldche von mindestens 400
qm sowie Lebensmittelhéndler mit einer Verkaufsflache von mindestens 800 qm, die regelméRig
Elektro- und Elektronikgerate verkaufen, sind auBerdem verpflichtet, Altgerate beim Kauf eines
Neugerates und Altgerate mit Abmessungen kleiner als 25 cm auch ohne, dass ein Neugeréat
gekauft wird, zuriickzunehmen.
Entnehmen Sie vor der Entsorgung des Produkts samtliche Batterien und Akkus sowie alle
Lampen, die zerstdrungsfrei enthommen werden kdnnen. Wir weisen darauf hin, dass Sie fiir die
Loschung personenbezogener Daten auf dem zu entsorgenden Produkt selbst verantwortlich sind.
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INSTALLATION Nur fiir HydroJet™ / HydroJet Pro™ -Modelle

BETRIEB

« Schalten Sie die HydroJet™ -Massage lhres
Whirlpools ein, die Leuchte schaltet sich ein.

« Durch Driicken des Knopfes andert sich der
Lichtmodus.

* Wenn Sie den Knopf 3 Sekunden lang
driicken, schaltenSie das Licht aus.

+ Durch erneutes Driicken schalten Sie es

wieder ein.

* Durch Drehen kénnen Sie den
Wasserdurchfluss und somit die Helligkeit der
LEDs steuern und einstellen.

Wichtig: Ist die Durchflussgeschwindigkeit
des HydroJet™-Massagesystems auf ,niedrig*
eingestellt, reicht der Wasserdurchfluss nicht
aus, um das Licht zu aktivieren. GenieRen Sie

das Licht bei maximalem Wasserdurchfluss.

WARTUNG

Bei Nichtgebrauch an einem trockenen Ort aufbewahren.
7



Luce LED ColorJet

Modello n. 60302

4,2 Vce Max 0,4 W

IP68 1m  Temperatura ambiente massima: 45°C / 113°F Circuito di classe 2
AVVERTENZA

ATTENERS| SCRUPOLOSAMENTE A TUTTE LE ISTRUZIONI E CONSERVARLE PER
FUTURE CONSULTAZIONI. LA SORGENTE LUMINOSA DI QUESTO DISPOSITIVO DI
ILLUMINAZIONE NON E SOSTITUIBILE. UNA VOLTA CHE QUESTA AVRA TERMINATO
IL PROPRIO CICLO DI VITA, L'INTERO APPARECCHIO DOVRA ESSERE SOSTITUITO.

SMALTIMENTO
Le apparecchiature elettriche non devono essere smaltite insieme ai
E rifiuti domestici. Si prega di riciclare laddove esistano strutture
adeguate. Per maggiori informazioni in merito, contattare le autorita

WEEE  |ocali o il proprio rivenditore.

INSTALLAZIONE Solo per idromassaggi HydroJet™ / HydroJet Pro™




uso

* Awviare la funzione massaggiante HydroJet™
e la luce si accendera automaticamente.

« Premere il pulsante per cambiare le luci.

« Tenere premuto per 3 secondi per spegnere.

 Premere nuovamenteper accendere.

« Ruotare la luce per regolare il flusso d'acqua
e la luminosita dei LED.
Importante: Quando il flusso d’acqua del
sistema idromassaggio HydroJet™ &
impostato al minimo, la forza dell’acqua non
& sufficiente ad attivare il dispositivo di
illuminazione. Si prega di impostare il flusso
dell'acqua sulla massima potenza per far
accendere la luce.

MANUTENZIONE

Quando il prodotto non viene utilizzato, conservarlo in un luogo asciutto.



ColorJet LED-lamp
Model Nr.: 60302

DC 4.2V Max. 0,4W
IP68 1m Max. Omgeving: 45°C / 113°F Klasse 2 circuit
WAARSCHUWING

LEES EN VOLG ALLE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES DEZE INSTRUCTIES BEWAAR DEZE
INSTRUCTIES. DE LICHTBRON VAN DEZE ARMATUUR IS NIET VERVANGBAAR; WANNEER DE
LICHTBRON HET EINDE VAN ZIJN LEVENSDUUR BEREIKT HEEFT, MOET DE VOLLEDIGE
ARMATUUR WORDEN VERVANGEN.

WEGDOEN
Elektrische producten mogen niet met het huisvuil worden weggegooid.
Gelieve te recyclen waar faciliteiten aanwezig zijn. Neem contact op

mmm Metuw plaatselijke overheid of winkelier voor recycling advies.

INSTALLATIE Enkel voor HydroJet™ / HydroJet Pro™ Spa's




WERKING

* Schakel de HydroJet™ massagefunctie van
uw Spa in en het licht zal aangaan.

« Druk op de knop: Wijzig de lichtshow.

* Houd gedurende 3 seconden ingedrukt:
schakelt uit.

« Druk opnieuw: schakelt in.

* Draai de lamp om de waterstroom en de
LED-helderheid in te stellen.
Belangrijk: Als het waterdebiet van het
HydroJet™-massagesysteem is ingesteld op
het minimumdebiet, is de kracht van het
water niet voldoende om het licht te
activeren. Gebruik het maximumvermogen
van het waterdebiet om het licht in te
schakelen.

ONDERHOUD

Opbergen op een droge plaats wanneer niet in gebruik.



Luz LED ColorJet
N° de modelo: 60302

4,2VDC Max. 0,4 W
IP68 1m  Temp. ambiente max.: 45°C / 113°F Circuito clase 2

ADVERTENCIA

LEA'Y SIGA TODAS LAS INSTRUCCIONES. CONSERVE ESTAS
INSTRUCCIONES. LA FUENTE DE LUZ DE ESTA LUMINARIA NO ES
REEMPLAZABLE; CUANDO TERMINE LA VIDA UTIL DE ESTA FUENTE DE
LUZ, DEBERA SUSTITUIRSE TODA LA LUMINARIA.

ELIMINACION
Los productos eléctricos no deben desecharse con la basura
E domeéstica. Reciclelos en caso de que existan instalaciones
disponibles. Consulte a las autoridades locales o a su distribuidor si

WEEE  necesita mas informacién sobre reciclaje.

INSTALACION Solo para spas HydroJet™ / HydroJet Pro™




FUNCIONAMIENTO

« Encienda la funcién de masaje HydroJet™
de su spay la luz se encendera.

« Pulse el botén: Cambiar el show de luces.

« Pulse y mantenga pulsado durante
3 segundos: Apagado.

* Pulse nuevamente: Encendido.

« Gire la luz para ajustar el flujo de agua y el
brillo del LED.
Importante: Cuando se establezca al
minimo el flujo de agua del sistema de
masaje HydroJet™, la potencia del agua no
sera suficiente para activar la luz. Utilice la
potencia maxima del flujo de agua para
disfrutar de ella.

MANTENIMIENTO

Cuando no esté en uso, almacene en un lugar seco.



ColorJet LED-lys
Modelnr. 60302
DC 4.2V Maks. 0,4W
IP68 1m  Maks. omgivende temperatur: 45°C Klasse 2 kredslgb
ADVARSEL
LAS OG FOLG ALLE SIKKERHEDSANVISNINGER GEM DISSE
ANVISNINGER. LYSKILDEN | DETTE ARMATUR KAN IKKE UDSKIFTES.
NAR LYSKILDENS LEVETID ER UDL@BET, SKAL HELE ARMATURET
UDSKIFTES.
BORTSKAFFELSE
Produkter med indbygget elektronik ma ikke bortskaffes med
E husholdningsaffaldet. De skal indleveres til en genbrugsstation, hvor
det er muligt. Kontakt de lokale myndigheder eller forhandleren om rad

EEE [, genbrug.

INSTALLATION Kun til HydroJet™ / HydroJet Pro™ Spabade




BETJENING

* Teend for HydroJet™-massagefunktionen i dit
spabad, og lyset vil veere teendt.

« Tryk pa knappen: Skift lysshow.

« Tryk pa knappen og hold den nede i 3

sekunder: Sluk.

« Tryk igen: Taend.

« Drej lyset for at justere vandstremmen og
LED’ens lysstyrke.
Vigtigt: Nar vandstremmen i HydroJet™
massagesystemet er stillet til minimum, vil
vandets kraft ikke veere tilstraekkelig til at
aktivere lyset. Brug maks. vandstrem til at

nyde lyset.

VEDLIGEHOLDELSE
Opbevares tart, nar ikke i brug.



Luz LED ColorJet

Modelo N°: 60302

CC4,2V Max. 0,4 W

IP68 1m Max. ambiente: 45°C / 113°F Circuito de classe 2
AVISOS

LEIA E SIGA TODAS AS INSTRUGOES GUARDE ESTAS INSTRUGOES.
A FONTE DE LUZ DESTA LUMINARIA NAO E SUBSTITUIVEL; QUANDO A

FONTE DE LUZ ATINGIR O SEU FIM DE VIDA UTIL, DEVE SUBSTITUIR A
LUMINARIA COMPLETA.

ELIMINAGAO
Os produtos elétricos ndo devem ser eliminados com o lixo doméstico.
Por favor recicle onde houver instalagdes. Verifique com a sua
autoridade local ou retalhista para recomendagdes de reciclagem.

INSTALAGAO Apenas para banheiras de hidromassagem HydroJet™ / HydroJet Pro™




FUNCIONAMENTO

« Ligue a fungado de massagem HydroJet™ da
sua banheira de hidromassagem e a luz
acender-se-a. A
« Pressione o botéo: Altere o
espetaculo de luz.

* Pressione e mantenha durante 3 segundos:
Desligue.

« Pressione de novo: Ligue.

* Rode a luz para ajustar o fluxo de dgua e o
brilho do LED.
Importante: Quando o débito de agua do
sistema de massagem HydroJet™ estiver
definido para o débito minimo, a poténcia da

agua nao é suficiente para ativar a luz.
Utilize a poténcia maxima do débito da agua
para aproveitar a luz.

MANUTENGAO
Armazenar em local seco quando néo estiver em utilizagéo.



LYXNIA LED COLORJET XPQMATQN

MONTEAO AP.: 60302

DC42V MEF04W

IP68 1m  MET. ©EPM. MEPIBAAMONTOZY: 45°C / 113°F KYKAQMA KATHIOPIAZ. 2

NPOEIAOMNOIHZH
AIABAZTE KAl AKOAOYOHZTE OAEZ TIZ OAHTIEL, ®YAAZTE AYTEZ TIZ
OAHFIEZ. H MHIH TOY ®QTOZ TOY ®QTIZTIKOY AEN EINAI MH
ANTIKATAZTAZIMH. OTAN H MHIH TOY ®QTOZ KONTEYEI NA TEAEIQZEI,
OAOKAHPO TO ®QTIZTIKO ©A MPEMEI NA ANTIKATAZTAGEI.
ATIOPPI¥H .
TA HAEKTPIKA MPOIONTA AEN MPEMEI NAAMOPPINTONTAI MAZI ME TA
E OIKIAKA ATTOPPIMATA. MAPAKAAOYME ANAKYKAQXTE OMOY YMAPXOYN
Ol IXETIKEZ EMKATAZTAZEIZ. EMIKOINQNHZTE ME TIZ APMOAIEX
mmm TOMNIKEZ APXEZH TON NMQAHTH ZAZ A OAHTIEZ KAI £YMBOYAEZ
ANAKYKAQZHE.

EFKATAITAZH MONO I'lA YAPOMAZAZ HydroJet™ / HydroJet Pro™




AEITOYPTIA

+ ENEPIOMOIHZTE TH AEITOYPIIA MAZAZ
HydroJet™ TOY YAPOMAZAZ AX KAl ©A
ANAWEI H AYXNIA.

+ MIEZTE TO NAHKTPO: AAAAZTE TO
MPOrPAMMA ®QTIZTIKON EDQE.

* MIEZTE KAI KPATHZTE MATHMENO INA 3
AEYTEPOAENTA: AMENEPIOMOIHZH.

* MIEZTE ZANA: ENEPIOMOIHZH.

+ MEPIZTPEWTE TO ®QX MNANA
PYOMIZETE THN MAPOXH TOY NEPOY
KAI TH ®QTEINOTHTA TOY LED.
ZHMANTIKO: OTAN H POH NEPOY TOY
ZYZTHMATOZ MAZAZ HYDROJET™ EXEI

PYOMIZTEI ZTHN EAAXIZTH POH, TOTE H
IZXYZ TOY NEPOY AEN EINAIAPKETH A
NA ENEPTOMOIHZEI TO Q3.
XPHZIMOMOIHZTE TH METIZTH IZXY THX
POHZ TOY NEPOY MNA NAAMOAAYZETE
TO ®Q%.

ZYNTHPHZH
AMNOOHKEYXTE ZE =HPO MEPOX OTAN AEN XPHZIMOMOIEITAL



Mopenb Ne 60302

4,2 B nocr. Toka Makc. 0,4 Bt IP68 1m

Makc. Temnepatypa okpyxatoLLeii cpeabl: 45°C (113°F) Onextpuyeckas Lenb knacca 2
BHUMAHUE

NMPOYUTANTE U COBMIOJANTE BCE MHCTPYKLIUN. COXPAHUTE 9TU

MHCTPYKLW. NCTOYHUK CBETA 3TOIO U3OENNA HE NOONEXNT 3AMEHE;
MPW BLIXOME EFO N3 CTPOA CNEAYET 3AMEHWTbL BCE U3OENME.

CeeTtoguogHas nogceetka ColorJet [H[

YTURU3ALMA

SHEKTPOTEXHVI‘-{ECKVIG n3genusa 3anpellaetca yTunn3nposaTb C 6bITOBEIM
ﬁ MyCOpPOM. minmaaumo cnegyet OCyLWeCTBNATL HA NPeanpuaTUAX no
nepepaboTke 0Tx0f0B. [INsi NoNy4eHust AONONHUTENBHON MHPOPMaLMN O
nepepa60TKe OﬁpaTMTer K MECTHbIM BNacTaAM Unu K npogasuy u3genusa.

YCTAHOBKA Tonbko ans ruapomaccaxHbix BaHH HydroJet™ /HydroJet Pro™
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SKCMNYATALMUA

* Bkntounte dpyHkumio maccaxa HydroJet™ Ha
rMApOMaccaXHoi BaHHe, W noacBeTka
BKITIOYNTCS.

* HaxkmuTe KHomKy:

M3MEHWTCS CBETOBOI adpchekT

* Haxmute n yaepxwvsanTe B Te4eHne 3 CekyHa:
NofcBeTKa BbIKIOUNTCS.

*+ HaxxmuTe ellle pas: nofcBeTka BKIOUNTCS.

« MNoBopaunBaliTe CBETOANOAHYIO MOACBETKY AMs
perynvpoBaHusi pacxofa Bofibl 1 SPKOCTU
CBeyYeHus.

BaxHo! Ecnn pacxop BoAbl MacCaxHow
cuctembl HydroJet™ ycraHoBneH Ha
MUHUMYM, 3Hepri Boabl OyAeT HEAOCTaTOHO,
YTOObI BKIKOYUTL NOACBETKY. McnonbayiTe
MaKCUMarnbHbI pacxof BoAbl, YTOObI
HacnaanTbCs NOACBETKOA.

TEXHUYECKOE OBCITY)XXUBAHUE
Ecnu ceeToanoaHas noacBeTka He UCMoNb3yeTes, XpaHUTe ee B CyXoM MecTe.
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Svétlo ColorJet LED

Cislo modelu 60302

4,2V ss Max. 0,4 W

IP68 1m Max. teplota okoli: 45°C / 113°F Obvod tfidy 2

VAROVANI

CTETE A RESPEKTUJTE VSECHNY POKYNY, TYTO POKYNY SI
USCHOVEJTE. SVETELNY ZDROJ NAINSTALOVANY V TOMTO SVITIDLE
NELZE VYMENIT. KDYZ SVETELNY ZDROJ DOSAHNE KONCE SVE
ZIVOTNOSTI, JE TREBA VYMENIT CELE SVITIDLO.
LIKVIDACE
Elektrické vyrobky se nesmi vyhazovat do komunalniho odpadu. Kde k tomu
E existuji pfislusna zafizeni, recyklujte je. Rady ohledné mozZnosti recyklace
vam poskytnou mistni organy nebo prodejce vyrobku.

INSTALACE Pouze pro horké vany HydroJet™ / HydroJet Pro™
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POUZIVANI

 Zapnéte masazni funkci HydroJet™ horké
vany a svétlo se rozsviti.

« Stisknéte tlacitko: Zména svételné show

« Stisknuti po dobu 3 sekund: Vypnuti.

« Dalsi stisknuti: Zapnuti.

« Oto¢enim svétla nastavite proud vody a jas
LED svétla.
Dulezité: Kdyz je pratok vody v masaznim
systému HydroJet™ nastaven na minimalni
prutok, vykon vody nebude dostatecny k
rozsviceni. UZivejte si maximalni proud vody
a radujte se ze svétla.

UDRZBA
Pokud se nepouziva, uloZte na suchém misté.
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ColorJet LED-lys
Modell nr.: 60302

DC4.2v Maks. 0,4W
IP68 1m Maks. omgivelsestemperatur 45°C / 113°F klasse 2-krets

ADVARSEL

LES OG F@LG ALLE INSTRUKSJONENE TA VARE PA INSTRUKSJONENE.
LYSKILDEN TIL DENNE ARMATUREN KAN IKKE SKIFTES UT; NAR
LYSKILDEN NAR ENDEN AV SIN FUNKSJONSTID MA HELE ARMATUREN
SKIFTES UT.
KASSERING
Elektriske produkter skal kasseres i husholdningsavfallet. Resirkuler hvis
E anlegg for dette eksisterer. Sjekk med din lokale myndighet eller forhandler
for rad om gjenvinning.
—-—

INSTALLASJON Kun for HydroJet™/HydroJet Pro™-boblebad
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BRUK

« Sla pa HydroJet™-massasjefunksjonen til
boblebadet ditt og lyset vil tennes.

« Trykk pa knappen: Endre lysvisningen

« Trykk og hold i 3 sekunder.: Sla av.

« Trykk en gang til: Sla pa.

« Vri pa lyset for a justere vannstremmen og
LED-lysets lysintensitet.
Viktig: Nar vannstremningen i
HydroJet™-massasjesystemet er satt til
minimumsstremning, vil ikke kraften i vannet
veere nok til & aktivere lyset. Bruk den
maksimale kraften i vannstrgmningen for a
glede deg over lyset.

VEDLIKEHOLD
Oppbevares pa et tort sted nar det ikke er i bruk.
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ColorJet lysdiod

Modell nr.: 60302

DC4.2v  Max. 0.4W

IP68 1m  Max. omgivningstemperatur: 45°C Klass 2 krets
VARNING

LAS OCH FOLJ ALLA INSTRUKTIONER OCH SPARA DESSA INSTRUKTIONER.
LJUSKALLAN TILL DENNA ARMATUR KAN INTE BYTAS UT. NAR LJUSKALLAN
NAR SIN LIVSLANGD MASTE HELA ARMATUREN BYTAS UT.

AVFALLSHANTERING
Elektroniska produkter ska inte kastas tillsammans med hushallsavfall.
E Lamna in till en atervinningscentral. Kontrollera med din lokala
myndighet eller aterforsaljare angaende atervinning.

INSTALLATION Endast for HydroJet™ / HydroJet Pro™ Spabad
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ANVANDNING

« Sla pa HydroJet™-massagefunktionen i ditt
spabad sa tands lampan.

« Tryck pa knappen: Andra pé ljusshowen

« Tryck och hall inne i 3 sekunder: Stang av.

« Tryck igen: Satt pa.

« Vrid pa lampan for att justera vattenflddet och
LED-lampans ljusstyrka.
Viktigt: Nar vattenflodet i
HydroJet™-massagesystem &r installt pa
minimifléde racker inte vattnets kraft for att
aktivera ljuset. Anvand den maximala kraften
i vattenflodet for att njuta av ljuset.

UNDERHALL
Forvaras pa torr plats nar den inte anvands.
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ColorJet-led-valo

Malli nro: 60302

DC 4.2v Maks. 0.4 W

IP68 1m Suurin sallittu kayttélampdétila: 45°C / 113°F Luokan 2 piiri

VAROITUS

LUE JA NOUDATA KAIKKIA NAITA TURVAOHJEITA. TAMAN VALAISIMEN
VALONLAHDETTA EI VOIDA VAIHTAA. KUN VALONLAHDE ON SAAPUNUT
KAYTTOIKANSA PAAHAN, KOKO VALAISIN TULEE VAIHTAA.
HAVITTAMINEN
Séahkolaitteita ei tule havittaa kotitalousjatteen mukana. Vie laite
E asianmukaiseen kerdys- ja kierratyspisteeseen. Tarkista kierratysohjeet
paikallisilta viranomaisilta tai jalleenmyyjalta.

ASENNUS Vain HydroJet™ / HydroJet Pro™ -porealtaisiin
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KAYTTO

« Valo syttyy, kun porealtaan
HydroJet™-hierontatoiminto kytketaan paalle.

« Paina painiketta: Muuta valon kayttaytymista

« Paina ja pida painettuna 3 sekunnin ajan:

Kytke pois paalta.

+ Paina uudelleen: Kytke paalle.

» Kéantamalla valoa voit saataa vedenvirtaus ta
ja LED-valon kirkkautta.
Tarkeaa: Kun HydroJet™-hierontajarjestelman
vesivirtaus on asetettu minimivirtaukselle,
veden teho ei riitd valon sytyttdmiseen. Valon
kayttamiseksi kayta vesivirtausta

maksimiteholla.

KUNNOSSAPITO
Kun tuotetta ei kayteta, sailyté kuivassa paikassa.
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Tryska s farebnym LED svetlom
Model &.: 60302
CC42V Max. 0,4 W
IP68 1m Max. teplota okolia: 45°C/113°F, obvod triedy 2
UPOZORNENIA
PRECITAJTE SI VSETKY POKYNY A DODRZUJTE ICH. NAVOD S|
ODLOZTE. SVETELNY ZDROJ TOHTO SVIETIDLA NIE JE VYMENITELNY;
KED SVETELNY ZDROJ DOSIAHNE KONIEC SVOJEJ ZIVOTNOSTI, CELE
SVIETIDLO SA MUSI VYMENIT.
LIKVIDACIA
Elektrické zariadenia by sa nemali likvidovat' spolu s domovym
E odpadom. Prosim, recyklujte tam, kde existuju zariadenia na
recyklaciu. Ohladom poradenstvo v oblasti recyklacie sa obratte na

W miestny Urad alebo svojho predajcu.

INSTALACIA Len pre virivky HydroJet™/HydroJet Pro™
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PREVADZKA

* Zapnite masaznu funkciu HydroJet™ vasej
virivky a svetlo sa rozsvieti.

« Stlacenie tlacidla: Zmeni sa svetelna Sou.

« StlaCenie a podrzanie na 3 sekund: Vypnutie.

« Opakované stlacenie: Zapnutie.

« Oto¢enim svetla upravite prietok vody a jas
LED svetla.
Dolezité: Ked je prietok vody v masaznom
systéme HydroJet™ nastaveny na minimalny
prietok, vykon vody nebude stacit na
aktivaciu svetla. Vychutnajte si svetlo
pomocou maximéalneho prietoku vody.

UDRZBA
Pokial sa nepouziva, skladujte ho na suchom mieste.
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Swiatto LED ColorJet

Model nr: 60302

CC4,2V Max. 0,4W

IP68 1m  Max. otoczenie: obwdd 45°C / 113°F klasy 2

OSTRZEZENIE

PRZECZYTAJ | POSTEPUJ ZGODNIE Z WSZYSTKIMI NINIEJSZYMI

INSTRUKCJAMI BEZPIECZENSTWA. ZRODLO SWIATLA TEJ OPRAWY NIE

JEST WYMIENNE; KIEDY ZRODLO SWIATLA ULEGNIE ZEPSUCIU, CALA

OPRAWA MUSI BYC WYMIENIONA.

UTYLIZACJA
Zuzytych produktéw elektrycznych nie nalezy wyrzuca¢ razem z odpadami
domowymi. Sprzet elektryczny i elektroniczny zawiera substancje, ktére w
przypadku braku wtasciwego recyklingu moga by¢ grozne dla ludzkiego
zdrowia i $rodowiska.Zuzyty produkt oddaj do miejsca zajmujacego sie
recyklingiem. Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami lub sprzedawca w celu
uzyskania porady na temat recyklingu.

INSTALACJA Tylko do wanien z hydromasazem HydroJet™ / HydroJet Pro™
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UZYTKOWANIE

» Wigcz funkcje masazu HydroJet™ w wannie
z hydromasazem, a $wiatto si¢ zaswieci.

« Nacisnigcie przycisku: Zmienia pokaz $wiatet

« Naci$nigcie przycisku i przytrzymanie przez

3 sekundy: Wytacza.

« Ponowne nacisnigcie: Wigcza.

« Przekreci¢ $wiatto, aby uregulowac przeptyw
wody oraz jasno$¢ diody LED.
Wazne: Gdy przeptyw wody w systemie
masazu HydroJet™ jest ustawiony na
minimalny przeptyw, moc wody nie bedzie
wystarczajgca do aktywacji $wiatta.

Wykorzystaj maksymalng moc przeptywu
wody, aby cieszy¢ sie $wiattem.

KONSERWACJA
Przechowywac¢ w suchym miejscu podczas nieuzywania.
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ColorJet LED vilagitas
60302-es modell
4,2V DC Max. 0,4 W

IP68 1m Max. kérnyezet: 45°C (113°F) 2. osztalyu aramkor
FIGYELMEZTETES

MINDEN UTASITAST OLVASSON EL ES TARTSA BE AZ AZOKBAN
FOGLALTAKAT - ORIZZE MEG EZT AZ UTMUTATOT. A VILAGITOTESTBEN
TALALHATO FENYFORRAS NEM CSERELHETO; AMIKOR A FENYFORRAS
ELETTARTAMA VEGEHEZ ER, A TELJES VILAGITOTEST CSERERE SZORUL.

ARTALMATLANITAS
Az elektromos termékek nem képezhetik a haztartasi hulladék részét.
ﬂ Eljen az Gjrahasznosités lehetdségével, ha elérhetdek a megfeleld
létesitmények. Az Gjrahasznositasra vonatkozé tanacsok tekintetében

mm tajékozodjon az dnkormanyzatnal vagy a forgalmazonal.

FELALLITAS Csak HydroJet™ / HydroJet Pro™ pezsgéfiirdd esetén
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HASZNALAT

« Kapcsolja be a pezsgéfirdéje HydroJet™
funkcidjat, mire a vilagitas bekapcsol.

» Nyomja meg a gombot: Fényjaték ~
megvaltoztatasa.

« Tartsa 3 masodpercig lenyomva:
Kikapcsolas.

« Ujbdli megnyomas: Bekapcsolas.

« Avizaramlas és a LED vilagitas er6sségét a
vilagitas elforgatasaval lehet beallitani.
Fontos: Ha a HydroJet™ masszazsrendszer
vizaramlasa minimumra van bedllitva, a
vizaramlas nem elégséges a vilagitas

mikodtetéséhez. A vilagitas funkcié
miikodtetéséhez kapcsoljon maximalis
vizaramlasra.

KARBANTARTAS
Térolja szaraz helyen, ha nem hasznalja a terméket.
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ColorJet LED gaismas ierice

Modelis Nr. 60302

DC 4,2V Maks. 0,4W

IP68 1m Maks. apkartéjas vides temperattra: 45°C/113°F 2. klases kéde
BRIDINAJUMS

IZLASIET UN IEVEROJIET VISAS NORADES; SAGLABAJIET SIS NORADES
ST GAISMEKLA GAISMAS AVOTS NAV NOMAINAMS; KAD GAISMAS
AVOTA DARBMUZS IR BEIDZIES, IR JANOMAINA VISS GAISMEKLIS.

UTILIZACUA
Elektriskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives
E atkritumiem. Nododiet tos parstradei, ja tas ir iespéjams. Sazinieties ar
viet&jo atbildigo iestadi vai mazumtirgotaju, lai sanemtu ieteikumus par
W nodo$anu parstradei.

UZSTADISANA Tikai HydroJet™ / HydroJet Pro™ burbu]vannam
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IZMANTOSANA

« leslédziet burbulvannai HydroJet™ masazas
funkciju, tad iedegsies gaismina.

« Nospiediet pogu:
Mainiet gaismas paradiSanos.

« Nospiediet un turiet 3 sekundes: IzslégSana.

« Nospiediet vélreiz: leslégsana.

« Groziet gaismu, lai pielagotu to tdens
pldsmai un LED spilgtumam.
Svarigi! Ja HydroJet™ masazas sistémai ir
iestatits minimalais Gdens plismas limenis,
adens plisma nebs pietiekami spéciga, lai
aktivizétu gaismu. lestatiet maksimalo Gdens

plidsmu, lai izbauditu gaismu.

TEHNISKA APKOPE
Kad tas netiek izmantots, glabajiet sausa vieta.
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Spalvota Sviesos diody lemputé
Modelio Nr. 60302

DC4,2V Maks. 0,4 W

IP68 1m  Maks. aplinkos: 45°C/ 113°F, 2 klasés elektros grandiné
ISPEJIMAS

PERSKAITYKITE IR LAIKYKITES VISY INSTRUKCIJY. PASILIKITE SIAS
INSTRUKCIJAS ATEICIAI. SI0 SVIESTUVO SVIESOS SALTINIS NERA
KEICIAMAS; PASIBAIGUS SVIESOS SALTINIO EKSPLOATAVIMO
LAIKOTARPIUI REIKIA KEISTI VISA SVIESTUVA.
UTILIZAVIMAS
Elektriniy prietaisy negalima iSmesti su jprastomis buitinémis
E atliekomis. Atiduokite perdirbti, jei yra atitinkamas atlieky perdirbimo
punktas. Patarimo dél perdirbimo kreipkités | vieting valdZios institucijg

EEE 5 pardavéja.

SURINKIMAS Tik stikurinéms vonioms ,HydroJet™* / ,,HydroJet Pro™*
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NAUDOJIMASIS

* Jjunkite savo sukurinés vonios ,HydroJet™*
masazo funkcijg ir $viesa uzsidegs.

« Paspauskite mygtuka: keisti Sviesy
demonstracijg.

« 3 sekundes laikykite mygtuka nuspaude:
iSjungti.

« Vél paspauskite: jjungti.

« Norédami reguliuoti vandens srautg ir LED
rySkuma, pasukite Sviesa.
Svarbu: Kai ,HydroJet™* masazo sistemos
vandens srautas nustatytas kaip minimalus,
vandens galingumo nepakaks $viesai jjungti.
Norédami mégautis apSvietimu, naudokite
maksimaly vandens srautg.

PRIEZIORA
Nenaudodami laikykite sausoje vietoje.
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LED lu¢ ColorJet

Model §t. 60302

DC4,2V  Najve¢ 0,4 W

IP68 1m  Maks. ambient: 45°C vezje razreda 2

OPOZORILO
PREBERITE IN UPOSTEVAJTE VSA NAVODILA. NAVODILA SHRANITE.
SVETLOBNI VIR TE SVETILKE NI ZAMENLJIV; KO SVETLOBNI VIR
DOSEZE KONEC ZIVLJENSKE DOBE, JE POTREBNO ZAMENJATI
CELOTNO SVETILKO.
ODSTRANITEV IZ UPORABE
Odpadnih elektriénih proizvodov ni dovoljeno odlagati skupaj z gospodinjskimi
Ej odpadki. Prosimo, da odsluzeno napravo oddate v zbiralni center za
recikliranje. Za dodatne informacije glede recikliranja se obrnite na vase
EEEE  |okalne organe ali na vasega prodajalca.

VGRADNJA Samo za masazne bazene HydroJet™ / HydroJet Pro™
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DELOVANJE

« Vklopite masazno funkcijo HydroJet™
v vaSem masaznem bazenu in lucka
bo zasvetila.

« Pritisnite gumb: Spreminjanje barv

« Pritisnite in zadrzite pritisnjeno
3 sekunde za izklop.

« Znova pritisnite za vklop:

« Z obra¢anjem luci lahko nastavite pretok
vode in svetlost LED luci.
Pomembno: Ko je pretok vode masaznega
sistema HydroJet™ nastavljen na najmanjsi
pretok, mo¢ vode ne bo dovolj za vklop
svetlobe. Za uZivanje v svetlobi uporabite
najvecjo moc pretoka vode.

VZDRZEVANJE

Kadar izdelka ne potrebujete, ga shranite na suhem mestu.
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ColorJet LED lamba

Model No.: 60302
DC 4.2V Maks. 0.4W
IP68 1m Maks. ortam sicakhgi: 45°C/113°F Sinif 2 devre

UYARI

TUM GUVENLIK TALIMATLARINI OKUYUN, ONLARA UYUN VE
TALIMATLARI SAKLAYIN. BU LAMBANIN ISIK KAYNAGI SOKULUP
DEGISTIRILEMEZ; ISIK KAYNAGI KULLANIM OMRUNUN SONUNA
GELDIGINDE, LAMBANIN TAMAMI YENISI iLE DEGISTIRILMELIDIR.

BERTARAF
Elektrikli Griinler, evsel atiklarla birlikte atilmamalidir. Liitfen tesislerin

Ei bulundugu yerlerde geri donustiriin. Geri doniislim tavsiyesi igin yerel
yOnetiminize veya saticiniza danigin.

KURULUM Yalnizca HydroJet™ / HydroJet Pro™ Jakuziler igin
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GALISTIRMA

« Jakuzinizin HydroJet™ masaj fonksiyonunu
actiginizda i1sik yanar.

« Digmeye basin: Isik gosterisi degisir

« 3 saniye basili tutun: Kapanir.

« Bir daha basin: Acilir.

« Su akisini ve LED parlakhigini ayarlamak igin
aydinlatma cihazini déndirin.
Onemli: HydroJet™ masaj sisteminin su
akisi minimum debiye ayarlandiginda, suyun
gucl 15191 etkinlestirmek icin yeterli
olmayacaktir. Isigin keyfini gikarmak igin su
akisinin maksimum gtictini kullanin.

BAKIM

Kullaniimadigi zamanlarda kuru bir yerde saklayin.
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Lumina LED ColorJet

Model Nr. 60302

DC4,2V Max. 0,4 W

IP68 1m Max. ambient: 45°C / 113°F Circuit clasa 2
AVERTISMENT

CITITI SI RESPECTATI TOATE INSTRUCTIUNILE SALVATI ACESTE
INSTRUCTIUNI. SURSA DE LUMINA A ACESTUI ILUMINATOR NU SE
POATE INLOCUI; ATUNCI CAND SURSA DE LUMINA AJUNGE LA
SFARSITUL SAU DE VIATA, INTREGUL ILUMINATOR TREBUIE INLOCUIT.

ELIMINARE
Produsele electrice nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile

Ei casnice. Va rugam sa reciclati daca exista unitati de reciclare. Verificati
cu autoritatea locald sau distribuitorul pentru recomandari de reciclare.

INSTALARE Doar pentru cazile cu hidromasaj HydroJet™ / HydroJet Pro™
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OPERAREA

« Porniti functia de masaj a cazii cu hidromasaj
HydroJet™ si lumina se va aprinde.

« Apasati butonul: Schimbati
spectacolul de lumini.

« Apasati si tineti apasat timp de 3 secunde:
Opriti.

« Apasati inca o data: Porniti.

« Rasuciti lumina pentru a ajusta debitul de apa
si luminozitatea LED-ului.
Important: Cand debitul de apa al sistemului
de masaj HydroJet™ este setat la debit
minim, puterea apei nu va fi suficienta pentru

a activa lumina. Folositi puterea maxima a
debitului de apa pentru a va bucura de
lumina.

INTRETINERE
Depozitati la loc uscat atunci cand nu o utilizati.
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CetoguogHa cBeTnuHa ColorJet

Mogen Ne 60302

DC 4.2V Makc. 0.4W

IP68 1m  Makc. Temn. Ha okonHa cpega: 45°C/113°F Knac 2 Bepura

BHUMAHUE
MPOYETETE W/ CMA3BAWTE BCUYKWM MHCTPYKLIMW, 3ANASETE TE3M
NHCTPYKUWUN. N3TOYHUKBT HA CBETIIMHA HA TOBA OCBETUTENHO
TANO HE NOANEXWN HA CMSAHA; KOFATO U3TOYHWKBT HA CBETIIMHA
NOCTUIMHE KPAA HA CBOSA XWMBOT, LUANOTO OCBETUTENHO TANO
TPABBA JA BbJE 3AMEHEHO.
N3XBBLPNAHE
EnekTpuyeckuTe NpomykTn He TpsibBa fa ce U3XBbLPNAT ¢ GutoBUTe
E oTnagbun. Monsi, peuvknupanTte, Korato MMa Takmsa NyHKTOBeE.
O6bpHeTe ce KbM MECTHUTE OpraHu Un Tbproeelia Ha ApebHo 3a
CbBET OTHOCHO peuyMKnupaHeTo.

WHCTANUPAHE Cawmo 3a gxaky3uta HydroJet™ / HydroJet Pro™
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OYHKUMOHUPAHE

* Bkntouete yHkumaTa 3a macax HydroJet™
Ha BaLLETo [KaKy3u v fiamnara e CBeTHe.

* HatucHeTe ByToHa: MpomsiHa Ha CBETIMHHOTO
npeacTasnexue.

* HatucHeTe 1 3agpbxTe 3a 3 cekyHam:
WakniousaHe.

* HatucHete oTHoBO: BkrtouBaHe.

+ 3aBbpTeTe Namnara 3a Ja perynupare BogHuUst
noTok 1 spkocTTa Ha LED ceetnuHata.
BaxHo: Korato 1ebuTbT Ha BoaaTa Ha
MacaxHata cuctema HydroJet™ e HacTpoeH
Ha MUHUManeH aebuT, cunata Ha BoaaTa HMa
[la e jocTaTbyHa, 3a 1a aKTUBMpa CBETIMHATA.
M3non3BaiiTe MakcumarHara MOLLHOCT Ha
BOAHMWA NOTOK, 3@ Aa Ce HacnaguTe Ha
cBeTnMHara.

NoAAPBXKA

CbXpaHsiBaiiTe Ha Cyxo MsICTO, KoraTo He ce ynoTtpebsea.
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LED svjetlo ColorJet

Model br. 60302

DC4,2V Najv. 0,4 W

IP68 1m Maks. okolina: 45°C krug klase 2

UPOZORENJE

PROCITAJTE, PRIDRZAVAJTE SE | SPREMITE OVE UPUTE. IZVOR
SVJETLOSTI OVE SVJETILJKE NIJE ZMJENLJIV; KAD I1ZVOR SVJETLOSTI
DODBE DO KRAJA SVOG VIJEKA, CIJELU SVJETILJKU TREBA ZAMJENITI.

ODLAGANJE
Elektri¢ni proizvodi ne smiju se odlagati s komunalnim otpadom.
E Molimo reciklirajte u za to namijenjenim objektima, ako postoje. Savjet
o recikliranju potrazite kod lokalnih vlasti ili kod lokalnog distributera
N roizvoda.

POSTAVLJANJE Samo za masazne bazene HydroJet™ / HydroJet Pro™
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RUKOVANJE

« Ukljucite masaznu funkciju HydroJet™
u vaSem masaznom bazenu i svjetlo
¢e se upaliti.

« Pritisnite gumb: Promijenite nacin rada

svjetilike.

« Drzite pritisnutim 3 sekundi: isklju¢ivanje.

« Pritisnite ponovno: ukljucivanje.

« Okrenite svjetljiku kako biste namjestili protok
vode i svjetlinu LED.
Vazno: Kad je protok vode HydroJet™
masaznog sustava postavljen na minimalni
protok, snaga vode nece biti dovoljna za

aktiviranje svjetla. Za uzivanje u svjetlu
koristite maksimalnu snagu protoka vode.

ODRZAVANJE
Drzite na suhom mjestu kada se ne upotrebljava.
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LED-lamp ColorJet

Mudel nr 60302

DC4,2V Max 0,4 W

IP68 1m Max keskkonnatemperatuur: 45°C / 113°F 2. klassi ringe

HOIATUS

LUGEGE KOIK OHUTUSJUHISED LABI JA HOIDKE NEED ALLES.
VALGUSTI VALGUSALLIKAS POLE ASENDATAV, KUI VALGUSALLIKA
TOOIGA ON LOPPENUD, TULEB KOGU VALGUSTI ASENDADA.

JAATMEKAITLUS
Elektrilisi seadmeid ei tohi kaidelda koos olmepriigiga. Voimaluse
ﬁ korral tuleb kasutusest kdrvaldatud seadme osad taaskéaidelda. Kiisige
kohalikult omavalitsuselt voi edasimudijalt
R ndu ringlussevétu kohta.

PAIGALDUS Ainult HydroJet™ / HydroJet Pro™ mullivannidele
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KASUTAMINE

« Lilitage sisse mullivanni HydroJet™
massaazifunktsioon ja tuli sittib. S

* Nupuvajutus: muudab tulede vaadet.

* Nupu allhoidmine 3 sekundit: lilitub vélja.

* Nupu uuesti vajutamine: toide lUlitub sisse.
* Veevoolu ja LED-i heleduse muutmiseks
keerake tuld.
Oluline. Kui veevool HydroJet™
hiidrodiinaamilise massaazi siisteemis on
seatud miinimumini, siis pole veevool piisav
tule sisse lilitamiseks. Tule stitamiseks

seadke slisteem maksimaalvéimsusele.

HOOLDUS
Kui seadet ei kasutata, siis hoidke seda kuivas kohas.
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ColorJet LED svetlo

Broj modela 60302

DC 4,2V Maks. 0,4W

IP68 1m Maks. ambijent: 45°C krug klasa 2
UPOZORENJE

PROCITAJTE | PRATITE SVA UPUTSTVA, SACUVAJTE OVA UPUTSTVA.
1ZVOR SVETLOSTI OVE LAMPE NIJE ZAMENLJIV; KADA IZVOR SVETLOSTI
DOBE DO KRAJA SVOG VEKA CELA LAMPA MORA DA SE ZAMENI.

ODLAGANJE
Elektri¢ni proizvodi ne smeju da se odlazu sa komunalnim otpadom.
ﬁ Molimo reciklirajte u za to namenjenim objektima, ako postoje. Savet o
recikliranju potrazite kod lokalnih vlasti ili kod lokalnog distributera
= proizvoda.

POSTAVLJANJE Samo za masazne bazene HydroJet™ / HydroJet Pro™
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RUKOVANJE

« Ukljucite HydroJet™ funkciju masaze u
vaSem masaznom bazenu i svetlo ¢e
se upaliti.

« Pritisnite dugme: Promenite vrstu light

show-a.

« Pritisnite i drzite 3 sekunde: Iskljucite.

« Pritisnite ponovo: Ukljucite.

« Okrenite svetlo da biste podesili protok vode i
acinu LED svetla.
Vazno: Kada je protok vode HydroJet™
masaznog sistema postavljen na minimalni
protok, snaga vode nece biti dovoljna za

aktiviranje svetlosti. Za uZivanje u svetlosti
koristite maksimalnu snagu protoka vode.

ODRZAVANJE
Cuvati na suhom mestu kada nije u upotrebi.
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